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ODLUKA IZVRŠNOG ODBORA 

od 22. prosinca 1994. 

o potvrdi predviđenoj u članku 75. za nošenje opojnih droga i psihotropnih tvari 

[SCH/Com-ex (94) 28 rev.] 

IZVRŠNI ODBOR, 

uzimajući u obzir članak 132. Konvencije o provedbi Schengenskog sporazuma, 

uzimajući u obzir članak 75. gore spomenute Konvencije, 

ODLUČIO JE: 

Ovim se odobrava dokument SCH/Stup 21 rev. 2, priložen ovoj odluci, kojim se utvrđuje oblik potvrde za 
nošenje opojnih droga i/ili psihotropnih tvari za potrebe liječenja. 

Bonn, 22. prosinca 1994. 

Predsjedatelj 
Bernd SCHMIDBAUER
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SCH/Stup (94) 21 rev 2 

Potvrda za nošenje opojnih droga i/ili psihotropnih tvari za potrebe liječenja, u skladu s člankom 
75. Provedbene konvencije 

1. Schengenske države su usvojile oblik potvrde iz Priloga 1., u skladu s člankom 75. Provedbene konven­
cije. Obrazac se koristi na jednak način u svim schengenskim državama i sastavljen je na odgovarajućim 
nacionalnim jezicima. Francuski i engleski prijevodi rubrika obrasca otisnuti su na poleđini potvrde. 

2. Nadležna tijela schengenskih država izdaju tu potvrdu osobama s boravištem na njihovom državnom 
području koje žele putovati u drugu schengensku državu i koje, na osnovi liječničkoga recepta, tijekom 
toga razdoblja trebaju uzimati opojne droge i/ili psihotropne tvari. Potvrda vrijedi najviše 30 dana. 

3. Potvrdu izdaju ili ovjeravaju nadležna tijela na osnovi liječničkoga recepta. Za svaku se propisanu opojnu 
drogu/psihotropnu tvar zahtijeva posebna potvrda. Nadležna tijela zadržavaju preslik potvrde. 

4. Liječnici mogu izdati recept za opojne droge za potrebe putovanja koje ne traje dulje od 30 dana. 
Putovanje može trajati i kraće. 

5. Svaka država članica je odredila središnji ured odgovoran za rješavanje svih pitanja koja se jave s tim u 
vezi (vidjeti Prilog 2). Određeni središnji ured je također tijelo odgovorno za izdavanje ili ovjeravanje 
potvrdi samo u Belgiji, Luksemburgu i Nizozemskoj.
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PRILOG 1.





PRILOG 2. 

SREDIŠNJE TIJELO KOJEG SE KONTAKTIRA U SLUČAJU PROBLEMA 

(Članak 75. Konvencije) 

BELGIJA: 

Ministère de la Santé Publique 
Inspection générale de la Pharmacie 
Quartier Vésale — Cité administrative de l'Etat 
B-1010 Bruxelles 
Tel.: 32 2 210 49 28 
Fax: 32 2 210 63 70 

NJEMAČKA: 

Ministerium für Arbeit, Gesundheit und Soziales des Landes Nordrhein-Westfalen 
Pharmaziedezernat 
Horionplatz 1 — Landeshaus 
D-40213 Düsseldorf 
Tel.: 49 211 837 3591 
Fax: 49 211 837 3662 

GRČKA: 

Ministry of Health 
Medicines Department 
Narcotic Drugs Division 
Aristotelous Street 17 Athens 
Tel: 5225301 

ŠPANJOLSKA: 

Servicio de Restricción de Estupefacientes 
Dirección Gral. de Farmacia y Productos Sanitarios 
Ministerio de Sanidad y Consumo 
E- Calle Principe de Vergara, 54 
28006- Madrid 
Chef du service: D. LUIS DOMINGUEZ ARQUES 
Tel: 34-1- 575 27 63 
Fax: 34-1- 578 12 31 

FRANCUSKA: 

Ministère de la santé 
Direction Générale de la Santé 
1.place de Fontenoy 
F-75350 Paris CEDEX 07 SP 
Tel: 33 1 40 56 47 16 or 40 56 43 41 
Fax: 33 1 40 56 40 54 

ITALIJA: 

Ministero Sanità 
Direzione Generale Servizio Farmaceutico 
Ufficio centrale Stupefacenti 
Via della Civiltà Romana 7 
I-00144 Roma 
Tél.: (39-06) 59 94 31 77 
Fax.: (39-06) 59 94 33 65
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LUKSEMBURG: 

Ministère de la santé 
Direction de la Santé 
L-2935 Luxembourg 
Tel.: (352) 478 5550 
Fax: (352) 48 49 03 

NIZOZEMSKA: 

Hoofdinspectie voor de geneesmiddelen van het Staatstoezicht op de Volksgezondheid 
P. O. Box 5406 
2280 HK Rijswijk 
Tel.: 31.70.3406423 

AUSTRIJA: 

Bundesministerium für Gesundheit, Sport und Konsumentenschutz 
Abteilung II/C/18 
Radetzkysstraße 2 
A-1030 Wien 
tel: 711 72 4734 
fax: 713 86 14 

PORTUGAL: 

Instituto nacional da Farmacia e do Medicamento (INFARMED) 
Parque de Saúde 
Av. do Brazil, 53 
P-1700 LISBOA 
Fax: 351 1 795 91 16 ( 1 )
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( 1 ) Podliježe odobrenju višega tijela.
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